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S TA G E  1
WATER CONSERVATION

City of San Juan is in Stage I Drought Volun-
tary Conservation.  Customers are asked to 
limit the amount of water used “to the amount 
absolutely necessary for health, business and 
irrigation” according to the City Ordinance.
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PARKS &R e c r e a t i o n
DEPARTMENTSome words from our Mayor

Mayor Pro-tem Lupe Rodriguez, 
Tony Garza, Interim City Manager 
and myself (Mayor Pedro Contreras) 
attended Congressman Ruben Hino-
josa 16th Congressional District 
Conference in Washington, DC on 
July 15-16, 2008.  The purpose of our 
trip was to meet with several 
delegates in an effort to obtain 
funding for the following projects:
Cesar Chavez Road Expansion 
Project:
The City of San Juan initiated a $1.3 
million road expansion project to 
improve the Cesar Chavez thorough-
fare benefiting both communities of 
San Juan and Alamo.  Through a 
bond issuance, the City of San Juan 

entered into an agreement with 
San Juan EDC to repay the debt 
service with 4(b) sales taxes since 
a large portion of these improve-
ments serve a 32 acre Big Box 
Development known as “San Juan 
Corners”.  Due to the lack of 
infrastructure within this area, the 
majority of funding is budgeted to 
extend drainage, sewer and water 
services.  The remaining funds 
allow for the expansion and 
widening of Cesar Chavez from 
U.S. 83 to the interaction of 
Carroll Road.  The City of San 
Juan City Commissioners goal is 
to widen Cesar Chavez south 
beyond Business 83 as well as 
extend this road North beyond FM 
495.  With the ultimate goal of 
regional prosperity for our neigh-
bors to the East (Alamo) and 
North (Edinburg), we are request-
ing federal assistance to achieve 
the complete expansion of Cesar 
Chavez Road. 
Carroll Road Expansion 
Project:
Anticipating the increased traffic 

at San Juan Corners, the City of San 
Juan through the San EDC improve-
ments for Carroll Road were 
approved.  The plans include 
expanding Carroll to the same width 
as its East side intersection with 
Duranta in Alamo.  The project is 
budgeted at $1.2 million that is 
being funded through bonds with the 
debt service being repaid by SJEDC 
4(b) Sales Taxes.  The City of San 
Juan is very committed to improving 
its infrastructure for the community 
realizing the benefit to improving 
vehicular mobility for the entire 
area.  The road improvements in 
Carroll and Cesar Chavez prove the 
commitment the City of San Juan 
has to improving the quality of life 
for its residents.  While these 
projects are being completed, there 
are far more need in improving 
infrastructure and logistics within 
the City of San Juan.  Federal 
assistance is an absolute necessity 
for our community.  The City of San 
Juan is facing a 12% population 
increase by the year 2012.  Anti-

pg. 4 english“Citizens of San Juan should 
keep working together to assure 
favorable results for the future 
of San Juan.”

(continued on pg. 2 english)
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On Monday July 21, 2008 the City of San Juan began preparations for hurricane Dolly.  City 
crews distributed approximately 9,000 sand bags at the Recycling Center to our residents in 
two days.  We would like to ask everyone to keep thier sand bags for future use.  Residents are 
welcomed to return any unwanted sand bags to the Recycling Center located at 323 W. 1st 
Street.  If you have any questions feel free to call us at (956) 702-6945.

Storm Categories:

Tropical Storm: Minor Winds 39-73 mph
Category 1: Minimal Winds 74-95 mph

Category 2: Moderate Winds 96-110 mph
Category 3: Extensive Winds 111-130 mph
Category 4: Catastrophic Winds 156 + mph

RESERVE YOUR RIDE TO SAFETY IN ADVANCE..
If you live in a hurricane evacuation 
zone and you will need assistance to get 
out before the storm, dial 2-1-1 to regis-
ter in advance for a ride.

Dial 2-1-1:

♦  If you have a disability or special 
health care need and require assistance 
to get out.

♦  If you cannot drive and cannot 
arrange transportation.  

♦  If you do not have a vehicle and you 
have no one else to help you evacuate.

♦  If you want to register and you need 
to check if you live in an evacuation 
zone.

CALL 2-1-1

Some words from our Mayor...
quated utilities and inadequate 
roadways are not longer acceptable.
San Juan’s Future:
For decades, the City of San Juan has prospered 
as a strong agricultural community by having 
thousands of acres along the south of San Juan 
farmed.  A majority of these are considered to 
be with the ETJ boundaries of our City.  Having 
been approached by a group of land owners 
from the South, the City considered the future 
growth needs of this entire southern region.  

Opportunities to become the next indus-
trial power-house served by two International 
ports of entry with the existing h Bridge to the 
west and the future Donna bridge to the East, the 
future for the City of San Juan is the South Side.  
The City of San Juan cannot realize this growth 
without Federal Assistance.  The transition in land 
use from agricultural to industrial is not an 
inexpensive task.  A considerable amount of 
finances will be needed for this area, but the 
demand for growth is ever-present.  

In conclusion, we assure the citizens of San Juan, that 
our goals as Leaders of San Juan is to seek funding to 
help the development of San Juan continued growth.  
Citizens of San Juan should keep working together to 
assure favorable results for the future of San Juan.  If we 
work together as a community and make good efforts 
towards bringing positive growth to the City of San 
Juan, we can finally see San Juan moving forward and 
strong in the next couple of years.

Sincerely,

Prepare in Advance:

♦  Get your food supply ready.
♦  Secure your home.
♦  Get your special assistance ready.
♦  Fill your car with gas.
♦  Keep a first aid kit in handy.
♦  Have plenty of water.
♦  Check flashlights and batteries.

(continued on pg. 2 english)
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First and foremost, allow me to 
express that it is a privilege and an 
honor to serve you, the citizens of San 
Juan, as your interim city manager.  
Even though I am new to the position, 
I am certainly no stranger to our great 
city.  My service to the city of San Juan 
started as I began my career as a Patrol 
Officer in 1986.  My efforts and my 
commitment to dedicated service to 
our city helped pave the way to the 
appointment of our city’s Chief of 
Police in 2005.  I am confident in my 
continued will and determination to 
provide the great service you have 
come to expect from me and I am truly 
encouraged by the positive outlook 
and the firm direction for our great 
city.

As an employee and a resident of San 
Juan, I understand the importance of 
providing the best service to our 
citizens in the most effective and 
efficient manner.  At this time, our city 
is experiencing unprecedented growth 
and development.  We will continue 
our commitment to provide the same, 
if not better, level of service while at the 
same time, encounter the struggles of 
this fruitful growth.  As a result of this 
progress, department heads and 
employees have been asked to find and 
implement resourceful ways to meet 
our goals.

Presently, we are working on the 
proposed City Budget for fiscal year 
2008-2009 (to start October 1st).  As 
we “crunch numbers” and attempt to 
address all the needs, we realize that we 
are faced with some tough decisions.  
Our first objective is to continue to 
prioritize the need for more manpower, 

more equipment and adequate facilities to better 
serve our citizens.  Secondly, we must then face the 
task of finding the resources to fund these needs 
with minimal impact to our citizens.

Due to the rising cost of fuel and maintenance to 
our fleet, a viable and cost-effective solution was 
proposed at one of our city workshops.  The imple-
mentation of a “once a week” garbage pick-up 
would result in substantial savings to the Sanitation 
Department’s budget.  One leading initiative in this 
area, is to educate and encourage our citizens to 
become more environmentally conscious by sepa-
rating and recycling their garbage instead of send-
ing it all to our over burdened landfills.  Although 
the plan is in its infant stages, we will be working to 

implement it in the near future.

As you all know, we continue to 
recover from the damaging effects of 
Hurricane Dolly.  I was very proud to 
witness our employees’ diligence as 
they swiftly responded prior, during 
and after this devastating event.  The 
clean-up will continue for the next few 
weeks with brush crews and other 
related duties working on a daily basis.  
Crews have been spraying for mosqui-

toes nightly as wind conditions permit.  We ask that 
you continue to be patient as we try to get our city 
back to normal.

As always, the City of San Juan and more specifi-
cally, my office, will continue to have the same 
“Open Door” policy for addressing the needs of 
our city.  Your thoughts, ideas and concerns are not 
only welcomed but encouraged.

Sincerely,

New Interim City Manager
Juan A. (Tony) Garza

2008 City Commission
Monthly Meetings

Schedule
Month  Days

August  12, 26
September  9, 23
October  14, 28
November  11, 25
December  9, 23

* Agendas are also available 
for your viewing online at 
www.cityofsanjuantexas.com
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Brush & Junk Collection 2008

Expressway 83 Expressway 83
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Quadrant 4-Northwest
February 16-29

May 16-31
August 16-30

November 16-30

Quadrant 3-Northeast
February 1-15

May 1-15
August 1-15

November 1-15

Quadrant 1-Southwest
January 1-15

April 1-15
July 1-15

October 1-15

Quadrant 2-Southeast
January 16-31

April 16-30
July 16-32

October 16-31

Brush must be bundled, cut to 3-4 foot lengths.
Loose Leaves must be inside plastic garbage bags. For information 
on where to place bags call 702-6945.
Junk will be picked up for the entire city during the month of 
March, June, September and December.
City’s Disposal Site is available for all San Juan residents ONLY!
A proof of residency, such as a current water bill, and a valid identi-
fication are required in order to dispose of any junk or brush.
Only 4 tires are accepted per household.
Building material, construction & demolition debris will NOT be 
accepted or picked up by the city.

Disposal Site Location: 107 E. Hall Acres Rd.
For any questions call the City’s Public Works Department at 
(956) 702-6945.

page 3www.cityofsanjuantexas.com
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$25 residents
$35 non-residents

1st & 2nd graders only
Deadline is October 10

Flag Football
$25 residents

$35 non-residents
Ages 5-12 as of Dec. 31, 2008

Deadline is October 10

Soccer

$50 residents
$60 non-residents

3rd-4th grades & 5th-6th grades
Deadline is September 25

Youth Tackle Football

Register at 301 E. Hall Acres-San Juan
(956) 783-9927

Visit us online at www.cityofsanjuantexas.com

Now Registering For

PARKS &R e c r e a t i o n

Absolutely, Positively, Perfect.

Sidewalk Sale!
San Juan Summer

Saturday, August 30, 2008
Downtown San Juan

Between 2nd & 4th Street
10 - 3 p.m.

*Designer Clothing
*Jewelry
*Shoes

*Gift Items *Kiddie Rides
*Car Show
*Food
*Much More!

S AN  J UAN  EDC
ECONOMIC DEVELOPMENT CORPORATION

430 NORTH STANDARD

SAN JUAN, TEXAS 78589

(956) 783-3448 P

(956) 783-5413 F EMPOWERING SAN JUAN BUSINESS.

Don't Miss
San Juans’
National Night Out

WHEN:

WHERE:
Saturday, August 30th, 5 - 9 PM

San Juan Municipal Park
506 W. Business 83- San Juan

WHY:

BRING LAWN CHAIRS!

FREE HOTDOGS

OPERATION CHILD I.D.
SCHOOL SUPPLIES

MUSIC
RIDES

CAR SHOW....AND
MUCH MORE

FACE PAINTING

Block Party

Heighten crime and drug prevention 
awareness; 
Generate support for, and participation 
in, local anticrime programs; 
Strengthen neighborhood spirit and 
police-community partnerships; and 
Send a message to criminals letting them 
know that neighborhoods are organized 
and fighting back. 
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Algunas palabras de nuestro Alcalde
El Alcalde Pro-tem Lupe Rodriguez, 
Tony Garza, Administrador Interino de la 
Ciudad y su servidor (Alcalde Pedro 
Contreras la Conferencia del 16o. 
Distrito del Congreso del Congresista 
Ruben Hinojosa en Washington, D.C. del 
15-16 de Julio, 2008.  El propósito de 

nuestro viaje fue reunirnos con varios 
delegados en un esfuerzo de obtener 
fondos para los siguientes proyectos:
Proyecto de Expansión de Cesar 
Chavez Road:
La ciudad de San Juan inició un proyecto 
de expansión por $1.3 millones de 

pg. 2 español
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“Los ciudadanos de San Juan 
deberán seguir trabajando juntos 
para asegurar resultados favorables 
para el futuro de San Juan.”

(continuación..pg.2)
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El Lunes 21 de julio, 2008 la Ciudad de San Juan inció su preparación para el huracán Dolly.  
El personal de la ciudad distribuyó aproximadamente 9,000 bolsas de arena en el Centro de 
Reciclaje para nuestros residentes en dos días.  Pedimos a todos que guarden sus bolsas de 
arena para su uso en el futuro.  Se invita a los residentes a regresar cualquier bolsa de arena 
que no usaron al Centro de Reciclaje ubicado en 323 W. 1st Street.  Si tiene alguna pregunta 
favor de llamarnos al (956) 702-6945.

Categorías de Tormentas:

Tormenta Tropical: Vientos Menores 39-73 mph
Categoría 1: Vientos Menores 74-95 mph

Categoría 2: Vientos Moderados 96-110 mph
Categoría 3: Vientos Extensos 111-130 mph
Categoría 4: Vientos Catastróficos 156+ mph

RESERVE SU TRANSPORTE A LA SEGURIDAD

Si usted vive en una zona de evacuación para huracanes 
y necesitará ayuda para salir antes de la tormenta, 
marque el 2-1-1 para registrarse por anticipado para su 
transporte.

Marque 2-1-1:

* Si usted tiene una discapacidad o alguna necesidad 
de atención médica y * Si usted no puede conducir y no 
puede conseguir transporte
* Si usted no tiene vehículo y no tiene a alguien que le 
ayude a evacuar.

* Si usted quiere registrarse y necesita verificar si vive 
en una zona de evacuación.
Prepárese de Antemano:
•  Obtenga suministros de comida.
•  Asegure su casa.
•  Tenga lista su asistencia especial
•  Cargue su auto de combustible.
•  Tenga un botiquín de primeros auxilios a la mano.
•  Tenga suficiente agua.
•  Verifique sus linternas y baterías.

LLAME AL 2-1-1

Algunas palabras de nuestro Alcalde...
(continuación de la pg. 1)
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Alcalde,

dólares para mejorar la via pública Cesar Chavez 
trayendo beneficios a ambas comunidades de San Juan 
y Alamo.  Mediante una expedición de bonos, la 
Ciudad de San Juan llegó a un acuerdo con San Juan 
EDC para pagar la deuda con impuestos 4(b) ya que 
una gran porción de estas mejoras dan servicio a un 
Desarrollo de 32 acres conocido como “San Juan 
Corners”.  Debido a la falta de infraestructura en esta 
area, la mayor parte de los fondos se ha presupuestado 
para extender los servicios de drenaje, alcantarillado, y 
agua potable.  El resto de los fondos permiten la 
expansión y ensanchado de Cesar Chavez desde el 
U.S. 83 hasta la intersección de Carroll Road. La meta 
de los Comisionados de La Ciudad de San Juan es 

ensanchar Cesar Chavez al sur más allá de Business 83 asi como 
extenderlo hacia el norte más allá de FM 495.  Con la finalidad de 
la prosperidad regional para nuestros vecinos al este (Alamo) y al 
norte (Edinburg), estamos pidiendo asistencia federal para lograr 
la completa expansión de Cesar Chavez Road.
Proyecto de Expansión de Carroll Road:
Previendo un incremento en el tráfico en San Juan Corners, la 
Ciudad de San Juan a través del San Juan EDC aprobó las 
mejoras a Carroll Road.  Los planes incluyen expandir Carroll a 
la misma anchura como su intersección del lado este con Duranta 
en Alamo.  El proyecto está presupuestado a $1.2 millones de 
dólares cuyos fondos serán provistos a través de bonos que se 
pagarán  con Impuestos a las Ventas 4(b) del SJEDC. La ciudad 
de San Juan está muy comprometida a mejorar su infraestructura 

para la comunidad comprendiendo el beneficio para mejorar la 
movilidad vehicular para el area completa.  Las mejoras a las carret-
eras Carroll y Cesar Chavez reafirman el compromiso de la Ciudad 
de San Juan de mejorar la calidad de vida de sus residentes.  Mientras 
que se terminan estos proyectos, existe mucha más necesidad de 
mejorar la infraestructura y logística de la Ciudad de San Juan.  La 
ayuda federal es una absoluta necesidad para nuestra comunidad.  La 
Ciudad de San Juan se enfrenta a un incremento de 12% en su 
población para el año 2012.  Servicios anticuados y caminos inadec-
uados ya no son aceptables.
El Futuro de San Juan:
Por décadas, la Ciudad de San Juan ha prosperado como una comu-
nidad mayormente agrícola al contar con miles de acres sembrados 
en San Juan.  La mayoría de estos se consideran estar dentro de los 
límites de la Jurisdicción Extra-Territorial (ETJ, siglas en inglés) de 
nuestra ciudad.  Al ser abordados por un grupo de propietarios de 
tierras del sur, la Ciudad consideró las necesidades de crecimiento 
futuras de su entera region del sur.  Al contar con oportunidades de 
llegar a ser un próximo centro industrial beneficiado por dos puertos 
de entrada internacionales como son el actual puente al oeste y el 
futuro puente de Donna al este, el futuro de la Ciudad está hacia el 
lado sur.  La Ciudad de San Juan no puede lograr sus objetivos de 
crecimiento sin la ayuda federal.  La transición en el uso de la tierra 
de agrícola a industrial no es de un gasto módico.  Una cantidad 
considerable de recursos se necesitarán para esta area, pero la 
demanda de crecimiento seguirá estando latente.
En conclusión, les aseguramos a los ciudadanos de San Juan, que 
nuestros objetivos como Líderes de San Juan es buscar fondos para 
ayudar al continuo crecimiento de San Juan.  Los ciudadanos de San 
Juan debemos seguir trabajando juntos para asegurar resultados 
favorables para el futuro de San Juan.  Si trabajamos juntos como 
una comunidad y hacemos buenos esfuerzos hacia el crecimiento 
positivo de la Ciudad de San Juan, podremos finalmente ver a San 
Juan progresar y fortalecerse en un par de años.

Atentamente,

POR ADELANTADO...
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Antes que nada, permitanme expresar que 
es un privilegio y un honor el servirles, 
ciudadanos de San Juan, como su Admin-
istrador de la Ciudad Interino.  Aunque 
soy nuevo en este puesto, no soy ajeno a 
los asuntos de nuestra grandiosa ciudad.  
Mi servicio a la ciudad de San Juan inició 
cuando empecé mi carrera como Oficial 
de Policía en 1986.  Mis esfuerzos y mi 
compromiso al servicio dedicado a nues-
tra ciudad preparó el camino para el 
nombramiento de nuestro Jefe de Policía 
en el 2005.  Confío en mi continua volun-
tad y determinación a proveer el 
excelente servicio que ustedes esperan de 
mi y estoy realmente entusiasmado por la 
actitud positiva y la firme dirección de 
nuestra gran ciudad.

Como un empleado y residente de San 
Juan, entiendo la importancia de proveer 
el mejor servicio a nuestros ciudadanos 
de la manera más efectiva y eficiente.  En 
este momento, nuestra ciudad está experi-
mentando un crecimiento y desarrollo sin 
precedentes.  Continuaremos con nuestro 
compromiso de proveer el mismo, si no 
mejor, nivel de servicio mientras a la vez, 
encaramos los esfuerzon que conllevan el 
fructífero crecimiento.  Como resultado 
de este progreso, se ha pedido a los jefes 
de departamento y empleados encontrar e 
implementar métodos inteligentes de alcan-
zar nuestras metas.

Actualmente, estamos trabajando en el 
Presupuesto de la Ciudad para el año fiscal 
2008-2009 (a iniciar el 1 de octubre). Mien-
tras “hacemos cuentas” e intentamos 
abordar todas las necesidades, comprende-
mos que nos encaramos a algunas difíciles 
decisiones.  Nuestro primer objetivo es 
dando prioridad a la necesidad de más 
mano de obra, más equipo e instalaciones 
adecuadas para servir mejor a nuestros 
ciudadanos.  Segundo, debemos luego 
enfrentar la tarea de encontrar recursos para 
costear tales necesidades con un mínimo 
impacto a nuestros ciudadanos.

Debido al contiuo aumento en el costo del combustible y 
el mantenimiento de nuestros vehículos, una solución 
viable y costeable fue propuesta en uno de nuestros 
talleres de la ciudad.  La aplicación de la recolección de 
basura “una vez a la semana” resultaría en un consider-
able ahorro al presupuesto del Departamento de Sanea-
miento.  Una iniciativa principal en esta area, es educar 
y animar a nuestros ciudadanos a estar más conscientes 
de nuestro ambiente al separar y reciclar su basura en 
vez de enviarla toda a nuestros sobrecargados depósitos.  
Aunque el plan está en sus etapas tempranas, estaremos 
trabajando para implementarlo en el futuro cercano.

Como ustedes ya saben, continuamos recuperándonos 
de los efectos dañinos del Huracán Dolly.  Estuve muy 
orgulloso de presenciar la diligencia de nuestros emplea-
dos mientras rapidamente respondieron antes, durante, y 

después de este devastador incidente.  La 
limpieza continuará por las siguientes 
semanas con cuadrillas de recolección de 
arbustos y otras tareas relacionadas efectua-
das a diario.  Las cuadrillas han estado 
fumigando contra los mosquitos todas las 
noches mientras las condiciones del viento 
lo permiten.  Pedimos continuen siendo 
pacientes mientras tratamos de volver a la 
normalidad.

Como siempre, la Ciudad de San Juan y 
más especificamente, mi oficina continuará 

teniendo la misma política de “Puertas Abiertas” para 
abordar las necesidades de nuestra ciudad.  Sus pensam-
ientos, ideas y preocupaciones no solo son bienvenidas 
sino también alentadas.

Atentamente,

Nuevo Administrador
de la Ciudad Interino 
Juan A. (Tony) Garza

Juntas del Cabildo 
Municipal para

2008
Mes   Dias

Agosto  12, 26
Septiembre  9, 23
Octubre  14, 28
Noviembre  11, 25
Deciembre  9, 23

* Las agendas tambien estan 
disponibles en-línea en 
www.cityofsanjuantexas.com
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Recolección de Arbustos y Desechos 2008

Expressway 83 Expressway 83
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Cuadrante 4-Noroeste
16-29 de Febrero

16-31 de Mayo
16-30 de Agosto

16-30 de Noviembre

Cuadrante 3-Noreste
1-15 de Febrero

1-15 de Mayo
1-15 de Agosto

1-15 de Noviembre

Cuadrante 1-Suroeste
1-15 de Enero

1-5 de Abril
1-15 de Julio

1-15 de Octubre

Cuadrante 2-Sureste
16-31 de Enero
16-30 de Abril
16-31 de Julio

16-31 de Octubre

Los Arbustos deberán ser puestos en montones, y cortados en trozos de 3-4 
pies.
Las Hojas Sueltas deberán estar bolsas de plástico.  Para información en 
cuanto a donde poner las bolsas llame al 702-6945.
Los desechos serán recolectados por toda la ciudad en los meses de Marzo, 
Junio, Septiembre y Diciembre.
El Centro de Desechos de la Ciudad está disponible para todos los residentes 
de San Juan SOLAMENTE!  Una prueba de residencia, como un recibo de 
agua reciente, y una identificación vigente son requeridas para tirar cualquier 
desecho o arbustos.
Solo 4 llantas se aceptan por cada hogar.
Materiales para construcción, desechos de construcción y demolición NO 
SON aceptados ni se recolectarán por la ciudad.

Ubicación del Sitio de Desecho: 107 E. Hall Acres Rd.
Para cualquier pregunta llame el Departamento de Obras Públicas al
(956)702-6945.

pájina 3www.cityofsanjuantexas.com
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$25 residentes
$35 no-residentes

Edades 1er y 2o Grado
Fecha Límite es 10 de Octubre

Fútbol Americano (Flag)
$25 residentes

$35 no-residentes
Edades 5-12 para el 31 de Dic, 2008

Fecha Límite es 10 de Octubre

Soccer

$50 residentes
$60 no-residentes

3o-4o. grados y 5o.-6o. grados
Fecha Límite es 25 de septiembre

Fútbol Americano Juvenil (Tackle)

Inscríbase en 301 E. Hall Acres – San Juan
(956) 783-9927

Visítenos en-línea en www.cityofsanjuantexas.com

Inscripciones Abiertas para

PARQUES YR e c r e a c i ó n

Absolutamente, Positivamente, Perfecta.

¡Venta de Banqueta!
Verano en San Juan

Sábado, 23 de Agosto, 2008
Centro de San Juan

Entre las Calles 2nd y 4th
10 - 3 p.m.

*Ropa de Diseñador
*Joyería
*Zapatos

*Regalos *Juegos para Niños
*Exhibición de Autos
*Comida
*y Mucho Más!

S AN  J UAN  EDC
ECONOMIC DEVELOPMENT CORPORATION

430 NORTH STANDARD

SAN JUAN, TEXAS 78589

(956) 783-3448 P

(956) 783-5413 F EMPOWERING SAN JUAN BUSINESS.

Don't Miss
San Juans’
National Night Out

WHEN:

WHERE:
Saturday, August 30th, 5 - 9 PM

San Juan Municipal Park
506 W. Business 83- San Juan

WHY:

BRING LAWN CHAIRS!

FREE HOTDOGS

OPERATION CHILD I.D.
SCHOOL SUPPLIES

MUSIC
RIDES

CAR SHOW....AND
MUCH MORE

FACE PAINTING

Block Party

Heighten crime and drug prevention 
awareness; 
Generate support for, and participation 
in, local anticrime programs; 
Strengthen neighborhood spirit and 
police-community partnerships; and 
Send a message to criminals letting them 
know that neighborhoods are organized 
and fighting back. 


